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opinion, arises from Mohammed's direct spiritual intuition,
which led him to a vision of some of the truths revealed to
the Hebrew prophets. From the same inner source came
his other lofty spiritual sentiments, examples of which
have been grouped in the next section after a careful search
through the pages of the Koran.
In regard to these brief but vital spiritual utterances, it
must be acknowledged that, though they are plainly the
cries of a soul in touch with the great realities, and though
they often ring true to universal experience, when con-
trasted with similar passages found in the Bible they not
only fall short in range, depth, and intensity, but they lack
in glow, in tender comfort, and in the inspiring practical
suggestion and persuasiveness that accompany sustained
argument. Thus no distant parallel can be found to the
one hundred and third Psalm, or to the fortieth chapter of
Isaiah, or to the eighth of Romans, to name, out of scores,
examples that first suggest themselves. It is, however, the
inestimable good fortune of Moslems in Syria and Palestine
to have an access to such passages that is withheld from their
brethren in other parts of Turkey, as the circulation of the
Koran, except in Arabic, is forbidden in the empire. To
the majority of Turkish subjects the Koran is practically a
closed book, opened for them by their teachers only on
formal occasions.1 In the Holy Land the Moslems may
study their Scriptures in their mother tongue, at home or in
the mosque, where, as we shall see, copies are sometimes
kept for the especial use of the public in the fast month of
Ramadhan.
In studying the Koran, it should be constantly kept in
mind that for much that is taught and practised in Islam
to-day we would search through it in vain. Islam is a the-
ocracy, and theoretically the Koran, as the word of God, is
both source and arbiter of all questions, relating not only
to theology and to practical religion, but also to matters
of jurisprudence. For the Sha'rui, or Mohammedan law,
like the Pentateuch, knows no distinction between matters
1 In India a number of translations into different languages are in
daily use.

